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Gud gav sin ende son
som en gåva till världen.

”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” 
Joh 3:17

”Ty så älskade Gud världen att han utgav sin 
enfödde Son, för att den som tror på honom 
inte skall gå förlorad utan ha evigt liv.” 
Joh 3:16
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Gud är en god Gud och 
Han har en fantastisk gåva
 till varje människa.

Om du ännu inte har tagit emot din gåva 
från Gud, kan du läsa om hur du gör det i 
denna minibok.

Bibeln säger: ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.”
2 Kor 9:15

Guds gåva är en gåva som är långt större än 
vad som kan uttryckas i ord.
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Gud älskar dig och han vill ge 
dig en gåva – det eviga livet. 
Han längtar efter en personlig 
relation med dig!

Bibeln säger: ”Ty så älskade Gud världen att 
han utgav sin enfödde Son, för att den som 
tror på honom inte skall gå förlorad utan ha 
evigt liv.” 
Joh 3:16

Vidare säger Bibeln: ”Detta är evigt liv att de 
känner dig, den ende sanne Guden, och den 
som du har sänt, Jesus Kristus.” 
Joh 17:3
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Du måste komma in i Guds rike 
för att få gåvan.

Bibeln talar om Guds rike och mörkrets rike. 
För att få Guds gåva, och verkligen uppleva 
och lära känna honom personligen, måste 
du in i Guds rike. 

Du kommer in i Guds rike på samma sätt 
som du kommer in i ett land. Hur då? Jo, du 
måste passera gränsen. Därför är det viktigt 
att veta hur du ska göra för att komma in i 
Guds rike.
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hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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Din synd skiljer dig från Gud.

Som en följd av synden kan du inte komma 
in i Guds rike.

Vad är synd?
Bibeln säger: ”Alla har syndat och saknar 
härligheten från Gud.”
Rom 3:23

Jesus säger: ”Och när han (den helige Ande) 
kommer, skall han överbevisa världen om 
synd och rättfärdighet och dom: om synd, ty 
de tror inte på mig.”  
Joh 16:8–9



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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Vad är synd egentligen?

Egentligen är synd inte vad du säger eller 
gör, utan det faktum att du inte tror på Gud.

Synd är helt enkelt att du missar målet 
därför att du inte känner till det. Ännu värre 
är om du känner till målet men inte önskar 
att komma dit. Värst är att du känner till 
målet men avskyr det.
Utan en tro på Gud har du missat målet, och 
det är detsamma som att synda. 



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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Vilka konsekvenser får det för 
dig om du lever i synd?

Bibeln säger: ”Syndens lön är döden.”
Rom 6:23
	
Bibeln talar om en evig förtappelse, och 
syndens konsekvens är evig död, evig 
skilsmässa från Gud. Om du lämnar ditt liv 
utan en tro på Jesus, har du ingen garanti 
för hur det kommer att gå för dig.



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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Tillgång till Guds rike 
och till att få Guds gåva
är att tro på Jesus.

Bibeln säger: ”Men Gud bevisar sin kärlek till 
oss genom att Kristus dog i vårt ställe, medan 
vi ännu var syndare.”
Rom 5:8

Vidare säger Bibeln: ”Så led också Kristus 
en gång för våra synder. Rättfärdig led han i 
orättfärdigas ställe, för att föra oss till Gud.” 
1 Pet 3:18

Jesus dog en ställföreträdande död och han 
är enda vägen till Gud.



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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Gud har sagt att det  endast finns 
en väg till Fadern i himlen.

Jesus säger: ”Jag är vägen och sanningen och 
livet. Ingen kommer till Fadern utom genom 
mig.”
Joh 14:6

Då Jesus levde här på jorden, talade han om 
Gud som vår Far. Gud har gett dig en väg 
till sig genom sin egen son, Jesus, som dog 
på korset i ditt ställe, för dina synder. Han 
uppstod från det döda, och du får känna 
Gud som din pappa. Du kan få förlåtelse för 
alla dina synder och ett liv fyllt av mening 
och kärlek.



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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För att bli ett Guds barn
måste du ta emot Jesus
– en aktiv handling. 

Bibeln säger: ”Men åt alla som tog emot 
honom gav han rätt att bli Guds barn, åt dem 
som tror på hans namn.” 
Joh 1:12

Det är enkelt att ta emot Jesus och få del i 
gåvan från Gud och komma in i Guds rike. 
Bibeln är Guds manual till dig och allt du 
behöver göra är att följa anvisningarna.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
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När du bekänner din tro 
på Jesus kommer du in i Guds 
rike. Du blir frälst och 
därmed ett Guds barn.

Bibeln säger: ”Om du därför med din mun 
bekänner att Jesus är Herren och i ditt hjärta 
tror att Gud har uppväckt honom från det 
döda, skall du bli frälst.” Rom 10:9

Vidare säger Bibeln: ”Ty var och en som 
åkallar Herrens namn, skall bli frälst.”
Rom 10:13

Att ta emot Jesus innebär att du inför Gud 
erkänner att du har syndat, och att du 
vänder dig bort från synden. Du måste tro 
att Gud förlåter alla dina synder genom Jesu 
död och uppståndelse. Du väljer att tro på 
Jesus och följa honom som din Herre.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Du måste be till Gud
och ta emot Jesus.

Bön är att tala med Gud. Om du vill ta emot 
Guds gåva och du verkligen i ditt hjärta tror 
och beslutar dig för att Jesus skall vara Herre 
i ditt liv, kan du be denna bön. Bed bönen 
högt som en bekännelse, och Gud kommer 
att höra din bön.

Jesus, jag tar emot dig som Herre i mitt 
liv. Jag tror på dig av hela mitt hjärta. Jag 
tror att du dog för mina synder och att du 
uppstod igen. Du skall vara Herre i mitt liv 
från och med nu. Tack för att jag nu är ett 
Guds barn och för att jag har fått ta emot 
det eviga livet.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Gratulerar! Du har nu gått över 
gränsen till Guds rike och är ett 
Guds barn.

Allt i Guds rike tillhör nu dig. Du har tagit 
emot Jesus och är ett Guds barn. Gud 
önskar att du ska lära känna honom. Han 
vill ha gemenskap med dig och vill hjälpa 
dig på alla sätt. Du lär känna Gud genom att 
läsa Bibeln och genom att få undervisning 
i en kyrka. Genom bönen talar du till Gud, 
och ditt nya liv med honom kommer att 
växa dag för dag. Du kommer också att få 
uppleva att Gud har en fantastisk plan för 
ditt liv.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Är du Guds barn är 
du också Guds arvinge.

Bibeln består av två testamenten, det gamla 
och det nya. Då Jesus dog på korset fick 
Guds barn tillgång till alla Guds skatter, 
välsignelser och löften, som arvet också 
kallas. Någon har räknat ut att det finns 
7487 löften i Bibeln, så det är riktigt många 
att få ta del av.

Bibeln säger: ”Älskade broder, jag hoppas 
att det går väl för dig i allt, och att du är frisk 
liksom det står väl till med din själ.”
3 Joh 2 
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Gud är en god Far, som 
önskar dig det bästa 
på alla områden i livet.

”Jag vet vilka tankar jag har för er, säger 
Herren, nämligen fridens tankar och inte 
ofärdens för att ge er en framtid och ett hopp.”
Jer 29:11

”Vi känner, som Skriften säger, vad ögat 
inte har sett och örat inte hört, och 
människohjärtat inte kunnat ana, vad Gud 
har berett åt dem som älskar honom.” 
1 Kor 2:9

35



”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Att älska Gud är vad det kristna 
livet verkligen handlar om.

Det kristna livet handlar om att älska Gud 
som först älskade dig.

Bibeln säger: ”Du skall älska Herren din Gud 
av hela ditt hjärta och av hela din själ och av 
hela ditt förstånd.”
Matt 22:37

Vad betyder det att älska någon? Du vill vara 
tillsammans med den du älskar, tala med 
honom eller henne, lära känna och utveckla 
en nära relation med honom eller henne. 
Om du älskar Gud vill du lyssna till honom 
och tala med honom.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Gud talar till dig
genom Bibeln.

Bibeln är Guds ord till dig. När du läser 
Bibeln talar Gud till dig. Välj dagligen ta dig 
tid att läsa Bibeln och att be Gud tala genom 
sitt ord. Det är bra att börja med Johannes 
evangelium. Läs något varje dag. Du kan 
läsa om allt som Gud vill ge dig, och du får 
ta emot hans vägledning. När du förstår vad 
som är Guds vilja för dig, kommer du att 
kunna praktisera den i ditt liv.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

När du ber talar du till Gud.

Ta tid att tala med Gud varje dag. Bed till 
honom, det är lika enkelt som att tala med 
en god vän i telefonen – ditt ordval är inte 
avgörande.

Bibeln säger: ”Gör er inga bekymmer 
för något utan låt Gud i allt få veta era 
önskningar genom åkallan och bön med 
tacksägelse.”
Fil 4:6

Gud önskar att du talar med honom och 
berättar för honom vad du har på hjärtat. 
Han är din bästa vän. Han lyssnar till dig 
när du ber till honom. Inget är för stort och 
inget är heller för smått att be om.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Bli en del av den 
kristna gemenskapen.

Gör det till en vana att gå i en kyrka där man 
tillber Jesus genom bön och sång och där 
du kan få undervisning i Bibeln.

Bibeln säger: ”Jag blev glad när man sa till 
mig: Vi ska gå till Herrens hus.”
Ps 122:1

Det är inte meningen att du skall leva ditt 
liv som kristen ensam. I en gemenskap med 
andra troende kan du få uppmuntran och 
hjälp till att växa i din tro. Då du tog emot 
Jesus kom du in i en ny familj, som du kan 
träffa regelbundet i kyrkan.
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Skriv till oss och berätta, 
när du har tagit 
emot gåvan från Gud.

Bibeln säger: ”Gläd er med mig! Jag har funnit 
mitt får som jag hade förlorat. Jag säger er: 
På samma sätt blir det glädje i himlen över en 
enda syndare som omvänder sig – inte över 
nittionio rättfärdiga som ingen omvändelse 
behöver.”
Luk 15:6–7

Det är stor glädje i himlen när du har tagit 
emot Jesus. Den glädjen vill vi också gärna 
ta del i. Skriv några rader och berätta för oss 
i ett mejl vad du har upplevt. 

respons@gudsgavetildig.dk 
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”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 
att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” 
- ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli 
frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud 
sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” 
- ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för 
att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för 
hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen 
utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt 
rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen 
skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte 
sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst 
genom honom.” - ”Gud vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son 
till världen för att döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud 
vare tack för hans obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att 
döma världen utan för att världen skulle bli frälst genom honom.” - ”Gud vare tack för hans 
obeskrivligt rika gåva.” - ”Inte sände Gud sin Son till världen för att döma världen utan för 

Gud gav sin 
ende son

som en gåva till 
världen

Du har fått miniboken av:

Vill du samtala om innehållet, är du alltid 
välkommen att kontakta mig/oss på telefon:

Fler exemplar av miniboken kan beställas på 
www.gudsgavetildig.dk
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